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గుంటూరు: 
శ) కైలాస ముద్రాతమర శాలభయత్రిడ్రుకటుద * 
మాద్రింపయడియొ, 





7 3 Tey 


tallinRiaghieaReserved.) 
(వెల దు, 0-8-0 


విజ్ఞాపన 


అర్యమహాశయులా రా ! 

(త్రి) ఆంధ్ర వాల్మీకి వావిలికొలను సుబ్బారావు 
(వాసుడాస్సుగారు రచించిన గంథముల (ప్రభావమును గొత్తగా 
మేము ెలుపవలసినది లేదు. (శ్రీవారు పరమపదించిన పది 
పం! డెండు సంవత్సరములుగా వారి |గంథముల ముదణ 
'పణబారాదులు స్మక్రమ వ్యవస్థలో నుండినవికావు. నేండు తిరిగి 
ర్రీ కోదండరామ పభువు ననునుతితో శ్రీ కోదండరామ: సేవక 
ధర్శసమాజము వారా కార్యమును బూసినారు, ఇది లాభమున 
కాశించి శేయుపనికాదు ఆ [శీ వాసుడాసవారి యాశయము, 
ఆర్యమత, నీతి ఢర్యములు తెలుగువారిలో |బణారమయి 
వా రుభయలోక సుఖముల బడయుటయీ, ఆ యాశయము 
నెజ వేర్చుటయే యీ సంస్థకు. గ_్హవ్యము. దీనివలన వచ్చు 
ద్రవము (శీమదొంటిమిట్ట కోదండరామస్వామి కై ంకర్భమున 
కును [గంథ పునర్నుుదణమునకును మ్మూతమే విసియోగపడ. 
గలదు, తెనుంగునీవు వారీ కక ర్యమున దగిన సహాయ 
వెంునరించెదరసి విశ్వసించుచున్నాము. 

దాసకుటి ఇట్లు విన్నవించు 
ల పరమాత్ముని వేంకటనారాయణదాసు(డు, 


12-11_1950 ' అధ్యక్ష (పతినిధి, 
శీ) కోదండరామ సేవక ధర్మ సమాజము. 


ద వారారంనాాంాలాలాన్నా 


(గంథములు దొరుకుచోటు : 
(శ్రీ కోదండరామ సేవక ధర్మసమాజము, 


దాసకుట్‌_.అంగలకుదురు పోష్టు, వయా తెనాలి. 


ఆకలా వదాకు బరకాజా నాటా? నా కాలాల ఇల వసవపనకమానాగానా వాలా నానా లాగా భయాని నమనటన కానాల పలాాార 


దాతారం సరస పచామ్‌ 


న. 














భూయో భూయో నమామ్య 





న nd | 


మును నితాం 


వ 
పనమం౦చార నాకు దయసేయంయగడే. 


నీపొదకమలసే 
నీపొదార్చకులతోడి "నెయ్య 


తాపార భూతదయయును 


కం 


శ్రీ) రామచంద్రాయనమః 


ఆర్భ కథాసిథు. 


నాలుగవ భాగము. 


జక శ్ర కర శ్రీ కనా 


౧. ఏ దానము మేలనిన నిదానమే మేలు. 


గ”తము(డని (ప్రసిద్ధికెక్కిన యొకమునిగలండు. అతని 
భార్య అహాల్య, చిరకౌరి యనువాండు వారల కడ గొట్టు 
కొడుకు. అతని శేపని చెప్పినను చక్కగ ఆలోచించి నిదా. 
నముగ చేయునుగాని తొందరపడి చేయండు. అటులని నిష్టా 
రణముగం గాని సోవురితనముచేతం గాని అతడు కాలహర 
ణము చేయువాడు కొండు, ఆకారణమువె నతడు చిరకారి 
యని వీలువంబడుచుండెను, 


ఇట్టుండ నొకనాండు అహాల్య యొకానొక చేయరాని 
చని చేయంగా కోపించి మేలు గళ్ళు విమర్శిం పక గాతముండు 
చిరకారిని పిలిచి దీనితల తెగగొట్టుమని అహల్యను జూవ్‌ 
యేదియో పనిమూంద అరణ్యమునకుపోయెను. 

అహల్య యును తాను చేసిన య కార్యమునకు దుఃఖము 


లజ్జ తన్ను బాధింప నెదురుగ నిలిచి “నాయనా! నీ తర్మడి 
యాజ్ఞ సీను నెరవేర్పుము శిక్షచేత నేను పవిత్రురాల నయ్యె 


2) ఆరక థానిధి. 


దను. అపకీర్తి సంపాదించి అవమానపడి భూమినాంద (బతు 
కుటకంకు మరణము నొందుకు మేలు, తం డియాజ సీవ్ర 
నెజువేర్చితి వేని నాకు మేలుచేసినవాండ వగుదును” అనెను, 
చిరకారియు. దండియాజ్ఞ నెఆవేర్ప చేతం గ త్తి నెత్తుకొని 
యిట్టు లాలోచించెను. అయ్యో! నా తండి నొ కెట్టికార్యము 
చేయ విధించెను, తండియాజ్ఞను నే నెట్టుశోయుదును? కన్న 
తల్లిని వధించి యధర్య మను సముదమున నెట్లు మునుగ 
కుందును ' 


పితృ వాక్య పరిపాలనము పరమధరుమే అయినను 
మాతృరకుణము సమ స్తజీవులకు స్వధర్మముకదా. పుత్ర 
త్వము అస్వతంతము. స్ర్రీవధయీ మహాపాతకమన నింక 
మాతృవధను వేసినవాం జెట్లు ఉభయలోకముల సుఖంపం 
గలడు? తండ్రిమాటచొప్పున నడవనివాండు మాత మెట్లు 
(పతిప్య 'కాంచగలండు * తల్లిదర్శిడు లిరున్సరిపట్ల సమముగ 
క్‌ సన ర్రింపవలసిన ప్యుతుండందు నొశరికి కీడుచేసి యెట్లు 
ధర్యము నత్మికమింపకుండం గలడు స్వశీలము, చారి తము, 
గోత్రము, కులము వృద్ధిపటుపంగోరి తాొనేకడా తన భార్య 
యందు మరల జన్మించును, జాతకర్కమందును సమావ ర్తెన 
మందును తండీ వచించు వాక్యములు తండి గారవమును 
స్టిరీకరించు చున్న వికదా. పోవణముచేతను విద్య చేర్చుట 
చేతను, తం డియీ గురున్ర లందు చమ్ముండనియు దద్వాక్య 
వరిపాలనంబు పరమ ధర్యమనసియు వేదములు వచించుచున్ననవి. 
పుతు(డు తండ్రికి వ్రీతిమూ(తమే కలిగించును, తండి పుక్రు 


నాలుగవ భాగము, 3 


నకు కు సర్వము యున్న వాడు, శరీరము మొదలుకొని సమ 
పుతునకు తండి యిచ్చినవేకదా కావున లేశమైన 

వ్‌ ట్రైడక తేం! Sp నొనర్పః దగు, అట్టు భొనర్పువా౭డు 
సర్వపాప విముక్త డగును, భూమి వె శిశువు జస్కింపక 
ముందు దాసి మేలున కె సీమంతోన్నయనాదు లొనర్భు 
వాండు తేండియేకదా. భూమిపై జన్మించిన యనంతరము 
ఆహా శాదుబును, భోగ్య పదార్గములును, నీద్యయు, కన 
అహం రొసంగువాండు తండియేకడా, తం డయే ధర్మము, 
తం|డియే స్వర్షము, Mos సరమతపము. తండి సంతో 
పించిన సమస్త దేవతలు సంతో షీంతురు, జనకువాక్యంబు 
లన్నియు దీననలై. పుతునికి మేలు చేయుచుండును. కావుననే 
కదా (పతిదినము నుదయమున తం| డికి నమస్క-రించి దీవనలు 
వొందుమని వేదములు ఘోవీించుచున్న వి. తొడిమె పుష్ప 
మును, చెట్టు ఫలమును విడుచుట కలదుగాని ఎట్టి కష్ట దళ 
యందును తండి పుత్రుని విడువడు, ఎచ్చటనోతప్ప తండిపై 
'బ్వేపించువా. డా తండికి జసించువాండు కాండు, ఇన్ని కార 
ణములచే తండి గౌరవింప నర్తుండు "కావున తండ్రియాజ్ఞ 'నెతై 
వేర్తునా యనం దల్గిమా[త్రము 4 తం|డికంశు చేముట తక్కవ ? 
అన్నికి అరణేవలె నా పుట్టువునకుం దల్గి యేకదా కారణము, 
అన్ని యార్తులకు నిరృతి తల్లియేకదా, తల్లీ కలనాండే 
దిక్కు. గలవాండు, తల్లి లేసివాండు దిక్కు. లేనివాండు. ఎంతటి 
దర్శిదుండై నను అమ్మా యని పిలుచుచు బుంటిలోనికి వచ్చు 
వాడు దుఃఖతుడుకాండు. వాడు ముదుకయెనను ముదుక 


4 ఆర్యకథాసి ధి, 


గాడు.పుతపొ త్రవంతు: డై డనను సోకు ముల (వాయ 
ము గలవాడై నను తభ్టిగలవాండు రెండేండ్ల బాలుడే, సమ 
ధండై నను అసమర్ధుః డైనను కృళుంతై నను కాకున్న ను ప్యుతుని 
రశ్నీంచునది తల్లియే, తల్లినిమించిన పోషకులు లోకంబున లేరు. 
ఎప్పుడు తల్లి మరణించునో అప్పుడే పురుషుండు వృధ్ధు(డు, 
దుః ఖతు(డునగును, ws వానికి సర్వ వ్రవంచముళూన్యము. 
తల్లికంకు సిలువ నీడగాని గతిగాని రవమణముగాని [పీయ పదా 
ర్భముగాని లోకంబున గర్భమున ధరించుటంజేని భాతి 
యనియు, జననము కలిగించుటచేసి జనని అనియు, అంగము 
వరః "చేయుటం'జే అంబ యనియు, పరు: డగు పు తుం 
గాంచుటం చేసి స అనియు, శిశువునకు శు శూవ చేయుట 
శుశువసియుం దల్లీకి నాముబులు, తల్తీయన తన మతియొక 
దేహమేకదా. వమె కరుణే తాను వీధి పెంటలోని పెంట 
గాకున్నాండో అట్టి తల్లికి అ వీయము చేయువా. డెట్టవాండు 
దంపతు. లితవురును మనకు పుడు బిడ్లండు ee 
నుండవలెను, అని కోరు వా'రేకాసి అందు తల్లికోరికయె ఫల 
వంత మగును, నేను జెడుకోరికలు గలడాన "నగుదునేని నా 
గర్భమున శిశువు దురాలోచనము కలవాండగును, నేను దుష్ట 
పదార్థము తింటినేని నా విశువ్రునకు బేహారోగషము చెడును, 
నేను గుడ్మిపక్క_. బరుండితినేని శిశువునకు రావీడిచే నంగ 
వైకల్యము గలుగును, నేను బీభత్పపుం బదార్థము చాచిన 
బీడ్డనికి హోసికలుగును, అని యడుగడుగునకు తన లోపము 
వలన బిడ్డ శేముగునో యని గట్టిగ నడచుటకును జంకునది 


నాలుగవ ఖా గ ము, వ్‌ 


తల్లి గాక మతిమెవరు! గర్భ ధారణము నిశ్చయ'మైనడి 
మొదలు తన కత్యంతే (పీయ మిన పతి సాంగత్యమును వదలి 
భిన్నకయ్యం బరుండునది తల్లిగాక మజెవ్వరు 1 ప్యుతుం కుద 
యించిన పిమ్మట వానికి నీతిమతి కులహీనయగు దానివే 
_స్తన్య మిప్పించిన యెడల దాని గుణములు బుద్ది పట్టువడునని 
వెజచి తనకుం (బియతరమైన యావన సౌందర్యము దగ్గుట 
కును జంకక తన జొమ్ముల మోా(దనే పెంచునది తల్లిగాక 
మణీయెవరు? తన తనయుని కులగోతములను దండికి తల్లికి 
మ్యూతమే తెలియును, కావున నేకడా సన్న్యాసికిం దరి 
వందనీయుండు కాకున్నను తల్లి వందనీయ Ss 
(పమాణపూర్వకముగ (గహించిన తన తల్రినివిడిచి పర్నన్తీ 

సాంగత్యము చేసెనేని తండ్రి తండ్రియను గౌరవమునకు దగిన 
వాండుకాండు, అట్టివానిమాట పుత్రుండు బాటింపం బని'లేదు. 
పురుషుండు భార్యను భరించుటచే భర్తయు, పాలించుటచే 
బతియు నగుచున్నాండు, ఈ గుణములను వదలినవాండు 
భ రయును గాడు, పలియును గాడు, ఆ గౌరవము వాసి 
నంటదు, ఎప్పటికిని అపరాధులు పురుషు లేశాని క్రీలుగారు, 
పురుషుల వివేక హీనతచేతనే సీలు సావరాధు లగు 
చున్నారు, పాపకార్నము  వేయువాండును, చేయించు 
వాండును, (వేరకుండు నగుటచేత సమ ్సస్తదోషములు వురుషు 
లను బాధించునేకాని శ్రలను బాధింపను. అబలులగుట 
చేతను వారింప సాధ్యపడువా రగుటచేతను, పురుషుల వశ 


మున నుండువా రగుటవేతను, శ్రీల నేదోవము లంటవు, 


6 ఆర్యక థాని ధి, 


స్వభావ దుర్చలులనియు, నానా సులభలసియు నెజింగ్‌ 
వారిని వంచించి యకార్నములకు లోపజుచు పురుషులే 
సర్వదా పాపులుగాని స్రీలుగారు. ప్యుతులవలన తల్లి *ేమి 
సుఖమో నే నూహిఎపం జాలను. గర్భము నిలిచినది మొదలు 
వేవిళ్ళు లోనగు సుకటములచే బెధపడును. _పాణగొడ్డమెన 
(కసూతిక ప్టము చెప్పనలవిణాదు, తదనంతర మైనను సుఖమా 
యన నదియును లేదు. శిశువులకై నిద్రయు ఆహారము వదలి 
మనస్సు నెమ్మదిలేక వారి శేవేళకు నేమివచ్చునో యని 
భయపడుచు వారు నవ్వినం దాను నవ్వుచు చారిమోము 
వాడిన తౌ మేడ్చుచు తమ నోటిదైన వారికిపెట్టి తమకడుపు 
కట్టియెన వారికిచ్చి తా మేది భుజింపరానిది భుజించిన శిశువు 
నకు రోగము వచ్చునోయసి భయపడుచు రతశ్నీంచు తల్లి 
బుణం బెన్నండు తీర్చుకొనం గలడు * భగవంతుండును కిళు 
రక్షణభారము తల్లియం దుంచినవాంజే గాని తం|డియం 
దుంచినవాండు గాడు, గర్భము భరించు భారము తభ్రియంబే 
కదా భగవంతుం డుంచెను, నేలమో:దం బడి కావుకావసి 
మీడ్స్చు శిశువున కాహారము తల్లియండేగదా భగవంతు(డు 
కమ్సీంచెను. చంపుమని తం[డి నా కాజ్ఞాపించిన 'ెవరిని? 
స్ర్రీని, ఆ శీ యెవతెో నా తల్లి. అట్టు తీయు. తల్లియు, 
దండికంశు గారవంబున నధికురాలు నగుదోని నేను తండి 
మాటవిని యెట్లు హింసింతును? పశున్రలుకూడ తమ తల్లిని 
జరులనుడి రశ్లీ ంచుచుండ మనుహ్యుడ నై నే నెట్టు మాతృ 
వధ మొనర్హును! 'జేవతాసమూపహామే తంషియనియు తండి 


నాలుగవ ఫొగ ము, 7 


సంతసించిన చేవతలందజు సంతసింతురనియుC చెప్పుదురు, 
తల్లియో, మర్త్యులయు అమద్త్యులయు సమూపహాముక దా! తల్లి 
సంతసించిన జేవతలు మనుష్యులుకూడ సుతేసింతురు. అని 
దీర్హ కాల మాలోచించుచు తల్లియెదుట నిలువబడి యుండెను. 


చిరకారి యివ్విధముగ నాలోచించుచుండ నడవికి 
పోయిన గాతముండు కోపము చల్లార శాంతము వహించి 
యిట్టు లాలో చించెను, ఆహా! తొందరప డి నే నెంతటి పాప 
ఘు కొడిగట్టతిని, కా ర్యాకార్యములు చక్క-ంగ. విమర్శింప 
నె తిని. 

ప్ర్రీయును అందు భార్యయునై సుఖాసుఖములు 
పంచుకొనుటచే వాసితయునై భ రృవ్యయగు నిల్లాలిని చంప 
నుద్యమించితిని. ఇంతకన్న భరోరపాతక మిం కెద్ది కలదు! 
దీనినుండి విడివడుశుట్టు & ఇంతకు చిరకారి తనకు చెప్పినపని 
చేసియుండుచేమో ? చిరకారి యనువేరు సార్లకముగా నీ విష 
యమున వర్ధించిన నే నెంత ధన్యుండ నగుదును, చిరకారీ! 
నీ ఏ సమయంబున చిరకారివై నిన్ను, నన్ను, స తల్లిని రణం 
పుమా అని యనుకొనుచు శ్నినుముగ నింటికి వచ్చి చేతం 
గ త్రీని గ తల్లి యెదుట నిలువంబడియుండు కొడుకును 
షు కనీ, చిరకారియు ల ణము కత్తిని నేలపై జూజవైచి 
తండి పాదముల మె బడి యను! గహ హీంవుమూా యని వేయడు 
కొనను. దుఃఖతప్తుడె వేందుకొను పుత్రుని, లజ్జచే సిరా 
కారయె సిలంబడిన భార్యనుజూచి సంతసించి సుతుని గాంగ 
లించుకొని యిట్లనియె, చిరకారీ! నీ చిరకారితనమువలన 


8 ఆర్యక థానిధి, 


నన్ను "హోర పాపము నుండియు, దీర్చశోకము నుండియు. దవ్పిం 
చితివి. చిరకారీ ! నీవు చిరంజీవివగుము. అని దీవించి భార్య 
వేసిన దోషమున వె యామును శపించెను, 


కం. చిరముగ మి(తునిం గూర్చ్పుము; 
చీరముగ యోజించఛి విడువు చేసెడిపనులన్‌; 
చిరముగ సాగును స్నేవాము 
చిర మాలోచించి పిదప జేసినయేనిన్‌. 


కం. చిరముగ నాలో-చింసక 
సరిగా ద్యప్రియము కిల్చిష దోహరుపా 
గురుదర్ప రాగములకుం 
బరవశుండయి యా చరింపం బరులకు నెపుడున్‌. 


Fo 


కం. హితులకు భృత్యులకును యు 
తతికిని బాంధవ్రలకుం గీడు తలంచెడిపట్లన్‌ 
వుతిముంతులు చిర -కారిత 
స్తుతియింతురు వ్య క్షపడని దోషములందున్‌-. 


నాలుగవ భాగము, 9 
౨, వీతితో నిచ్చినది వీడీ కండేబాలు, 


ధర్మ రాజు కౌరవరాజ్యమునకు పట్టాభిసీ కుం డై నపిమ్మట 
బంధువుల: జంపిన పాపము తొలంగించుకొన నశ్వమేధయాగ 
మొన ర్చిను. దానియందు 'చేయవలసీన పోడళమహాజాన 
ములు లోనె నవి యథావిధి యే లోపము. లేకుండున ట్లొన 
ర్చైను. యజ్ఞము ముగియవ చ్చిన దినమున నొకముంగిస సభా 
మధ్యమున నిలిచి యందరు వినుచుండ నిట్లనెను, ధర్మరాజూ! 
సభొసదులారా! నా వాక్యమును గోపింపక యాలకింపుండు, 
చేను సత్యము పలుకుచున్నాను, ఈ యాగమున నీ పాండ 
వ్యాగజుం డొనర్చిన చానము సక్సు(్రస్తుం జొనర్చిన దానము 
లోని రేణున్రనకును సరిపోలదు. అనిన ఆ వాక్యములు విని 
సభ్యులు “కీ నకులమాా! యారాజు చేసిన దానమునం బే 
లోపము గంటివి? సక్సు పస్తు డెవడు? అతడు చేసిన చాన 
మునం చేమి విశేషము? 'వెప్పుము, కారణము చెప్పక గొప్ప 
వారినిగాని గొప్ప కార్యములనుగాని దూవి.ంచరాదుగ జా” 
అనిన ముంగిస అటులైన సక్తుపస్థు చరిత్రమును అతని 
దానము మహిమయు. జెసప్పెద వినుండు. మహాపురుషులు 
"చేసిన కారంములందు దోషము లారోపీంచి (పసిద్ధికి రాందలం 
చిన పురోభాగిని నేనుగా ను అని యిట్లు చెప్పం దొడం౫. 
కొంతకాలము[కింద కురుజేత్రమందు సక్తు పన్ధుండను 
నొక | బావ్మాణు(డును అతని భార్యయు. నొడుకును కోడలును 
వసించుచుండిగి, అన్నిటిలోను యాచన కడునీచము. యాచన 
(2) 


10 ఆరక థానిధి, 


గారవ్వనాశన మొనర్వును. న్నేహితులను బంధువులను చిన్న 
చొాపున చూడం జేయును. ఇంతయిల! యాచనకంకు లఘు 
పదారము మజీయొకటి లేదు, యాచకుగ కండలు కనబడు 
చుందురుగాని అతడుమాత మొకరికిని గానరాడు, సమోావీం 
చిన త న్నేమి యాచించునో యని గాలియు దూరమంద 
తొలంగివోనవ్రుచుండును, 


కం, తల లెత్తి చూడ పెజుతురు 
వెలవెల్ననె మాజుపలుక వెజతురు ఫీత్రిన్‌ 
జలియించి పజుతు రిన్సీ! 
కొలపగతురు కారె యాచకులు లోభులకున్‌ . 


దాతలనే యాచింతమా యనిన 


ఊ. దాతలు దాతలం[డది యతథ్యము, లోకమునందు లేండువో 
దాత, యతండు గల్లినను దాతృతంచా నకలార్గలందు చే 
లా తుఖతూగకుండు? న-చలస్ట్రితి నింతదలంచి యే నపో 
దాతబుణానుబంధము గణా యని చి త్తమునం దలంచెదన్‌ , 


అని యాలోచించి యుత్తమ విిప్రనకు పరిగ్రహము 
నిషిద్ధమనుట స్కరించి తిరిపెమెత్తక కోసివిడిచిన చేలలోను 
మడులలోను పడియుండు గింజలను గడ్డి గింజలను పావురము 
వలె నొకొ_క్క_టి యేణేయు, చెట్టనుండి రాలిన ఫలముల 
'సేకరించియు. 'చెచ్చి వానిని పాకమువేయించి భగవంతునకు 
నివేదించి దినమునం దాఆవభాగము వేళం దక్రి_న మువ్వుర 
తోడ భుజించుచుం గాలము గడుపుచుండును, ఇట్లుండ పెద్ద 


నాలుగవ భాగము, il 


వజవువచ్చెను. వానచినుకు భూమిమోందం బడద యేస్టళ్తు. 
కారుచిచ్చులు పబలి యడవ్లుల దహించెను. తోమిన రాగి 
చెంబులవతె కొండలు కనువట్టుచుండెను, దోకీస పెట్టినట్లు 
పొలము లుండుటచే మేయంబోయిన పశువులు రెడుజాము 
లకే యిల్లు వెరుచుండెను. నీటి బోయిన వారు మూడు 
జాము'లె న వ్‌ గృహములు చేరకుండిరి, ఇట్టి దుర్భ్చిత్షు, సమయ 
మున వారికి కొన్ని దినములవజకు కందమూలములుగాని 
కాయగసులుగాసి ధాన్యపు గింజలుగాని యేవియు వొరక 
లేదు. కొస్న దినముల నందబు నుపవాసముండిరి, అందరు 

కొంచెము కొంచెముగం జేర్పగా గొన్నాళ్ళకు ఒక కుంచె 
డయ్యెను. ఈ దినమైన క కొంచెమైన నార్తమసి 
దానిని పిండిగ్‌ట్ట భగవంకునకు నివేదించి నలుగురు నాలుగు 
తూనికలు? బంచుకొని అజవభాగమువేళ వి స్తళ్ళలో నుంచి 
భుజింపంబోన్ర సమయమున వన్నంటు డొక్కతో, దివ్వెదీసిన 
గూళ్ళవంటి కన్నులతో నెంచంగూడిన బక్టైముకలతో, 
నొండొంటి ముద్దిడ నుంకించు లోదవడలతో నాక యతిథి 
వృద్ధ బాహ్మణుండు “అయ్యా! ఆశలి యగుచున్నది. (పాణ 
ములు పోనునట్లున్నపి. చెన్రలు గడియలు పడినవి, కొంచె 
మాహార మిచ్చెదరా ” యని వచ్చెను, ఆయనను వెంటనే 
గారవించి యర రృ నాద్యములిచ్చి సక్షు _పస్థుండు తన మానెడు 
పిండిని సంతోషముతో ఆయన కిచ్చెను, దానితో ఆయనకు 
ఆకలి సమయ లేదు, అది తెలసికాన్న సక్తుపస్థుండు “అయ్యా! 
(బాహ్మాణునకు కొజకడుపునకు పెటవలసి వచ్చ నుగదా" ఈ 
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జన్క మేల కాల్పనా? వమివేయుదును,” అని యాలోచించుచు 
తలవాల్చి యుండెను. అతిథధియాంకలియు. బెనిమిటి చింతయు 
నుపలశ్షీ ంచి యతసి భార్య తన వాలి వీండిని భ ర్వముందరనుంచి 
దీనిని అతిధికిండని వేండుకొ నెను, సక్తుపస్టుం డదిచూచి 
భార్యతో నిట్లసియె, 
భోకములో పశువులు పకులుకూడ తమకు దొరికిన 
యాహోరమును డాము తినక భార్యలకు బిడ్డలకు నిచ్చు 
చుండును, అది జీవి స్వభావము, తన కున్నను లేకున్నను 
తన్నా(శయించి యుండు వారిని బోవీ,0పవలసినది గృహాస్లు 
నిధి. న్యాయమిట్లుండ నేను నీభాగము నెట్లు (గహీంతును ! 
నీవు అబలవు, ఎక్కువ చేహకష్టము చేయుదానవు. కావున 
నీకు నాకంకు నెక్కు_వ యాహార మియ్యవలసి యుండంగా 
నటులిచ్చు టకు లేకపోయంగదా యని చేను పరితవీంచు చుండ 
నీపొలీ ఫిండియు నాకిచ్చిన నా మనన్సునం 'దెట్లుండునో ని 
వూహింపవలచా! నా యాశలికంకు నీ యాశలి గొప్ప 
దనియు నాకంకు మిక్కిలి డస్పియున్నదానవసియు 
చే సెబుంగుదు, బేక లేక యెన్నాళ్ళకో ఆహారము దొరక 
దానిని నీను దానముచేసీన (బతుకుతెకువేదిి నీబా గేగదా 
నాబాగు, నీవు బాగుండినం గదా నాకు అన్ని (వ్రతములు 
పములు జపములు సాగును. భార్య యేకదా భ్ర్తకు ఆహార 
మీడి యతని పోమీంపవలసినది, భర్తను దయతో గారనించు 
నది భార్యయేకదా? “లేబరముగాచె యిల్లాలు లేన్మి బదుకు” 
అన్నట్లు భార్య లేని వాని బదుకు శూన్య మేక చా, భార్య లేని 
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వాం డస్నివిధముల పరాధీనుంజేకదా. భార్యవలననే కడా 
పురుషుడు ధర్మము అరము కామము సాధింప గలిగి 
యుండును, భార్యవలన నేకదా పురుషుడు తన్ను. దన పూర్వా 
లను నరకమునుండి తవ్పీంచు సంతానము గలవాం డగు 
చున్నాడు, అట్టి భార్యను రథ్నీంపని వానికి నిహముగాని 
పరముగాని గలదా?” ఛార్యవలన సమస్త సౌఖ్యములు పడ 
యుచు ఆమెను సుఖముగ రశీంపక యువేవ్నీంచువాండు 
మనుష్యుండ గునా! యనెను, 


ఆ పలుకులువిని ఛార్య యిట్లనియె, (_పాకేళ పరా! 
మిరు చెప్పినది నేను కాదననుగాని మణీ యించుక నావిన్నప 
మూాలకింపం గోరెదను, సతిని పాలించువాఃడు కావున పురు 
మండు పతీయ య్య, భరించువాండు కావున భ రయయ్య. 
అట్ట పతిని విడిచి పత్ని ధర్మార్థ కామము లెట్లు సంవాదింపం 
గలదు? భర్త లేకుండిన భార్యగతి యేమి! పతి బాగుండిన నే 
భార్యకు అన్నివిధముల బాగు, కావున మగనిసి చక్కగ 
వీచారించు కు భార్యకు పథమ క ర్హవము. భార్యకు భర్త 
కన్న మై వములేదు కానన దేవతా నివేదనముగాక ముందు 
భుజించుట యొట్లు దూవ్యు మో యను భర్త భుజించుటకు 
ముందు సతి భోజించుటయు దూవ్యము. కావున మారు 
భుజింపకుండిన నేనుమ్మత ము భోజింతునని తలంచితిరా! మో 
రుపవాసములచే శుష్కించియు మొ భాగము నతిధికీయంగా 
నేనుమ్మూత మోయరాదా నాకు బతివై భర్హవై యొన్నివిధ 
ములనో యుపకారము చేయుచుండ నావలన మిరు వీడిశెండు 
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పండి గహీంపరాదా!' భార్య యెొప్పటికి భర్తకు సహాధర్క 
కారిణి మై యుండవలయును. మా శేధర్యమందు వ ర్తింతురో 
ఆ ధర్మమందు వర్తింపవలసినది నాకును విధి, ఇందు నాకు 
స్వాతంత్ర్యము తేదు. న న్నాధర్మమందుః (బవ ర్తింపం జేయ 
నీయకుండుట మోకును ధర్మము గాదు” అనిన సక్టుపన్గు( 
డామె భాగము పిండిని అతిథి కిచ్చెను గాని డానివేతను 
ఆయన యాంకలి యణంగ లేదు, అడి యొజింగి కుమారుడు 
తన భాగము పిండీ తెచ్చి త ౦(డిముందిడి యతిధికిమ్మని వేయడు 
కొనెను, దాసినిజూచి తండి కొడుకున కిట్లనియె. 

“ప్పుతకా! స్‌ు నూజుసంవత్సరముల _పాయమైనను 
సీవ్రు నాకు పసిపిల్లవాండ పె, బిడ్డలను రశ్నీంపవలసిన విధి తల్లి 
దండులది, తమకు చేకుండినను Ss బిడ్డలకు ఆహా 
రము కల్పింపవలయును. AF డ్దలసంత కోవ మే "తల్లిదండ్రుల 
సంతోవము, బిడ్డలు క తల్లిదం్యడులు సుఖంపరు, 
నీవు చాగుండిననే మా బాగు సీనలననే మేము ఊర్గ్వలోక 
ములను పొందవలసినవారము, నీవలన నే మేమిందును సుఖంప 
వలసినవారము. ఎన్నిదినములకో నీ కింత యాహార మాయం 
గలిగితిని, మరల నీకింక నెన్నాళ్ళకు ఆహార మోయంగలనో 
తెలియదు. ఈ కొంచెము నీకు లేకుండం జేసిన నీవు (పాణ 
మట్టు భరింతువు? మేము ముసలివారము, ఆకలిని సహింపం 
గలము, బాలుర కాశకలి మెండు. సహింప లేరు. బాలుర నోటి 
కడిని దీయు తల్రీదం డులు రావతసులుగాని మనుష్యులుగారు. 
ఆంకలి కోపక నే నొకవేళ నీ కన్నులయెదుట మరణించినను 
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వ్యసనము లేదు, నాయనా! తలందడుపు కోడలు సీళ్ళువిడుచు 
కోడుకు కావలయునసి తన్లీదండులు దై వములను (బార్షించు 
చుందురు, మోరిరువురు శ్నేవముముగ నుండుకే మాకు పదివేలు 
కావున నీయాహారను నీవ భుజింపుము*” అనిన కొడు 
కీటసి యె, 

“తం డీ! మోారిటులనరాదు. బాలురకు యు కవయస్సు 
వచ్చువణుకు వారిని తల్లిదండ్రులు భరింపవలయు ననుట 
న్యాయ్య మే కాని శ్ర _క్రియుండినను చేకుండినను కలకాలము 
భరింపనలయు ననుట ధర్భ్యముకాదు, యు కవయస్సు వచ్చి 
నది'మొదలు కుమారు(డు తలిదండులను తప్పక భరింపవల 
యును. అట్లు భరింపని కృతఘ్నుుండు పితృదోహి, యుభయ 
లోక (భష్టుండై రౌరవాడి నరకముల పాల గును,తల్లిదం[డ్రులు 
బిడ్డలను (పతిఫల మహేశ్నీంపక పోమీంతురు, అట్టివారిని 
మరల భరించుట తనవిధి తానువేసీ బుణవిముక్తుం డగుటే 
కాని వారి నుదరింపం గాదు. వృద్ధులుగ నుండు మో రుపవా 

సము చేయ నేనా భుజింతును! చేతిశెదిగిన కొడుకు కోడలు 
పా ప్రీంచిన వీమ్మట కుటుంబరశుణ విణారణ ఫభారమంతయు 
వారియందున్న డి, అతిథి న భ్యాగతిని గౌారవింపవలవిన వారు 
వానే, వారికి. చలియని విషయము 'ెప్పుచు వారిచే సత్క 
రింపంబడు చు. బుణ్య కార్యము లొనర్చ్భుచు తేల్లీదం[డులు భగ 
వంతుని ధ్యానించుచు సుఖముగ కాలము గడుపుచుండ వల 
యును, అట్టి భారము నాయందుండ నుందు నాహోర మో 
యతిధికీయ వలస యుండ6గ మోరిచ్చుచుండ నూరక మూాచు 
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చుంటిని, ఆ సాపమునుండి నే నెట్లు విడువడుదునో తెలియదు, 
ఈ (బావ్మూణు. డరకడుపుతో లేచిపోయెనేని నీ వా దుఃఖము 
తోచే మరణింతువు నేను నీ మృతికి కారణమగుదును గదా, 
ఈ వితృదోహూ మహాపాతకము నేను ధప్పించుకొను శుట్టు? 
తం| డియేక దా కొడుకు. కొడుకు తం|డిసొ త్తయినప్పుడు 
కొడుకుసాత్తు తండిదికదా? కావున దీనిని నీ సొత్తుగనే 
[గహించి యీ యతిధి కీడుము” అనిన దానిని (గ్రహించి 
యతీథి కిచ్చెను గాని దానిశోతను ఆయన సంతుష్టుండు 
కాండయ్యె, అదిదూచి కోడలు తన భాగము మామగారి 
ముందటనుంచి నాయం దను[గహించి డీసిని అతిథి కీయుండని 
వేడుకొనెను. అప్పుడు సక్తు వను? డామెతో నిట్లనియి, 


“ప్ప తీ! నీవిట్లు చేయ సావాసీంపరాదు. నీవు బాలికవు, 
ఆంకలిదప్పుల కోర్వం జాలవు. అదియునుగాక మాకందల కుప 
చరించుటచేతను, గృవాకృత్యముల నెల్ల నిర్వహిం చుటచేతను 
నీకు కాయకప్పము మొడు, న్యాయ్యముగ విచారించిన మా 
కందణికన్న నీకు ఎక్కువ యాహారమిచ్చి నిన్ను చక్క. (గ 
ఖోవింపవలయును, నా దారి ద్య'చేవత నాకట్టి పుణ్యము 
కలిగింపకున్నది, ఆహారము కొంచెమగుటచే నీకు ఆకలివలన 
కన్నులలో |; పాణములున్న వి, మూర్భపోన్ర దానివలె నున్న 
దానను, నీవు బౌగుండిననే మే మందణిము బొగుండువారము, 
నీవలననే మావంశము వృద్ధికావలని యున్నది, నీవలననే 
మాకు న ర్హిపలిష్యలు రావలసియున్న ది, మగండెంత సమరం 
డై నను మగువ గుణవతి కాదేని వాం డుభయలోక ( భష్టుం 
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డగును, అంతటి భారమును వహించు కోడలిని చక్కంగం 
పోషింపసి పెద్దలు _గద్రలుకాని వేబుగాగు. న యింట కోడలు 
ఆహారము లేక దుఃఖంచునో యాయిల్లు లీ భుకాలమందే 
నిర్మూలమ గును, నిప్కూ-రణము గం దర్జనభర్షనాదులచే కోడలి 
కంట నీరు గారంజేయు వానియింట జే ప్లా దేవి తాండవ 
మూడుచుండును,. కోవున నీయాహారము నీకు లేకుండ జేయుట 
నాకు సీతిగాదు, నీకుంగల (శన్రాభక్తులు నే నెటుంగని వాండం 
గాను, నీ యాహోరము నీవు భోజింపుము” అనిన ఆ బాలిక 
యిట్లనియె, 


“తం డీ! నేను పుట్టిసింటనున్న ప్పుడు నాతల్లి పతీ! భగ 
వంతుడు మనకీ కరణక శేబరమును తరణ సాధనముగా నన్ను గ 
హించి యున్నాఃడు, గాని యా త్మైకభో గార్థమునకుం గాదు, 
కావున నీ సమయమును సద్వినియోగ పరుపుము. నీగురువుల 
సుఖదుఃఖము లే నీ సుఖదుఃఖములని భావింపుము. వారినివిడిచి 
సుఖ్రమున కె యాశపడకుము. వారిమార్లము నే యనుసరిం 
పుము అని బోధించెను. మోరు నా గురువునకు గురువులు, 
చైవమునకు దైవము, నా చేహము | పాణము గురుపూజూర్థ 
మే కాని ఆత్మసుఖార్గము గాదు, ఇది నా నిశ్చయము. మో 
మౌర్షము నా కనుసరణీయము కావున నా శ్ముళూప మా 
రంగీకరించుటచే నాకు పుణ్యలాభము కలిగించినవా రగుదురు 
దాని సిరాకరించితిరా నాకు రాగలపుణ్యమునకు విఘ్నము 
గలిగించినవారగుదురు, అట్లుశేయుట నాయందు |బీతిగల 
హా ఆమాటలువిసి సక్తుప్రస్థుడు “అమ్మా! నీవు 

(3) 
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చెప్పినది సత్యము, నీకు రాంగల పుణ్యమునకు నే నడ్డపడ 
దు. నిన్ను నంచించుట నాకు ధర్యముగాదు” అసి యామె 
భాగము పిండి యతిఖికిచ్చెను. దాని నారగించి యా (వావ్నా 
ణుండు మిగుల సంతోషించి యిట్లనెను, యి _బావ్య్మాణా! 
మారు నలున్రరు మిక్కి...లి సంతోషముతోను భక్షి? శద్దలతోను 
ఇచ్చిన యాసోరముచే మిక్కిలి తుమ్టుండనై తిని. జీను మా 
మనస్సులు పరికోధింపవచ్చిన ధర్మజేవతను. ధర్యర క్షణమందు 
శరీరపోవుణము ముఖ్యము, దేహాభిమానము వదలుట దుష్క 
రము అట్టు లుండియు మారు దేహము నొకపోకకైనం గైకొ. 
నక ధర్మమే _పధానముగం గొని పర (_పాణరకుణమునతై 
నోరు నలువురు |పాణములు విడుచుటై సిద్దపడితిరి, ధనము 
సంపాదించుట సుకరముగాని వా (తమెటీగ్‌ యిచ్లు టు (నము, 
కాల మెజిగి యిచ్చుట (శేష్రతరము, భ శ్రితోనీచ్చుట (కేవ 
తమము, దానమిచ్చుటయందు (శ్‌ హై భక్తులు _పథానములు, 
"వేయిగల వాండు నూటిచ్చు టయు, న. గలవాండ పదిచ్చు 
టయు, దరిదుడు దోసె సెయసీళ్ళు శద దతో దానముచేయుటయు 
సమానములు, కావున న్యామార్టితము కొంచెమైనను దాన 
ముచేసినం గలుగు ఫలము యజాదు లెన్ని చేసినను గలుగదు, 
మిాపుణ్యముచే మారు (బహ్మలోకము నార్జించితిరి, అదిగో 
(బహ్మలోకమునుండి విమానము వచ్చుచున్నది. సూప్రై చేవ 
తలు వువ్చవృష్ట్‌ గురియించుచున్నారు. మోరు నలువురు (బహ 
లోకమునకు పొండు” అని తన స్వరూపము వారికిం గనం 
బక చి యదృశ్యు. డయ్యెను. వారును (బహ్మలోకమునకు. 


నాలుగవ భాగ ము. 19 


బోయిరి. ఆ సక్తుపస్థుండు (బాహ్మణుసిచేత విడిచిన నీటి 
బురదలో వూరలాడుటవేతను, ఆ వేలవీండి వాసనవేతను 
నా శిరస్సు పంగారమయ్యును, తక్కినబేహా మెందై న నటులే 
యగునాయపసి యందజెందజబో _బెెహ్మాణులు తపస్సుచేయు 
చోటికిని రాజులు యజముచేయు చోటికిన బోయితినిగాని 
నాకోరిక ఫలింపలేదు, ధర్క్మరాజవేయు యాగమునంటై నం 
గాకుండునాయని కొండంత యాశ తో వచ్చితిని. ఇక్క_డకూడ 
నాకోరిక నెరవేటు లేదు అని ముంగిస వెడలిపోయెను, 


'తే, దానమునయంమ భ క్తి ప్రథాన మగును 
శ్రవతోడుత నిచ్చెనేన్‌ శ క్లికొలంది 
yp జ 
పిడికండైనను, నది పదివేలు సుమ్ము 
(వీతిలే కొడు నీవ్రులు వితలు వితలు, 





5, నాడీజం ఘుని చరితము. 


భరత ఖండ మున మధ్య రాష్ట్రమున గాతముండను నొక 
దాహ్మాణుం డుండెను, వాని తల్లిదండులు విద్భయు, ఆభా 
రము, జానము కలవారైనను గాతముండు దుండగ్‌. జె ua "వేదము 
లభ్యసింపక తుచ్చుల “సహవాసము చేసి స్యచ్ళుగాం దిరుగు 
చుండెను, విద్య రాసి కారణముచేత గౌరవ హీనుఃడై య్‌ 
దేశమున ధనము సంపాదించుకొన లేక మన భరత ఖండమున 
కు ద్రరయుననున్న మైచ్చ చేశ మునకుం బోయి యందవొక రమ్య 

మున్న బోయపళ్లెంజొచ్చి యా పల్లెకు నధికారియగు 'వోర 
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నాయకుని యింటీకిపోయి చేను మధ్య రాస (ాస్మాణు(డను 
సీయూర నివసింప మనసుగలదు, అని చెప్పగా నతండు 
(బాహ్మణుండు గదా యని సంతోషించి యతేనికొక యిల్లు 
కొంత ధనమిచ్చి శూ దవిధవను పరిచారిక గ నిచ్చెను, 

అతడు వేదాధ్యయనము గాని కొ ప్రుజ్ఞాణముగాని 
వృద్ధ సేవగాని సత్సహ వాసము గాని లేసిఐా( డగుటచే ఇప్పటి 
కొందజు దుక్కతులవ లె ఆర్యాచారము లెల్ల నిప్ప యోజనము 
లని తలంచుచు మూథుడె క్రమ్మక్రమముగ వాసిని వదలి 
మేచ్చులతో కలసి మెలసి యుండుటచే వారి నడవడులే పట్టు 
వడ వారి వృత్తి నవలంబించి వారితో సము: డై వేంటలమరగి 
జీవహింస చేయుచు, మూంసభతుకుండై మాంసము జీర్ణ 
మగుటశె కల్లు సారాయము దావుచు, వాసిచే కామము వృద్ధి 
కాయగా పరిచారికగ నుండు ళూద్రవిధవను భార్య గాం జేసికాని 
కాలము గడుపుచుండెను, పరిఇారిక భార్యకాంగా నే దాని 
బంధువులందరు ఒకరివెంట నొకరు వానియిల్లు చేరిది. వారి 
నందజఅ రశ్నీంచు భారము వానిపై. బడెను, దారులుదోంచి 
దొంగతనములుచేసీ సంపాదించి యెంత ధనమిచ్చినను భార్య 
కును బంధువులకు సంతుష్టి లేకుండెను. విశేషధనము నెట్లు 
సంసాదింతునా యని యాతోచించాచు వాడు కొన్ని సంవ 
తరములు గడ పెను. | 

' అంత నొకనాండు ఒక (బాహ్మాణు(డు వేదాధ్యయన 
సంపన్నుడు, సడదాబార సిష్టుండు మార్లవశ మున నాయరారికి 
వచ్చి యా చోరనాయకుండగు _గామాధికారి .యింటికిపోయి 


యిందెందై న (బెహ్మణుని యిల్లుక లదా యసి విణారించను, 
ఆచోరుండును (బాహ్మణభ క్రి గలవాం డగుటచే ఆయన సేవే 
నియా యియ్యంబూ నెనుగాని యూ (బాహ్మణుండు “అయ్యా! 

ద (ద్రవ్యము నేను పర్మిగహింపను, నన్ను బాధింపక 
_బాహ్మాణుసి యిల్లుండిన( జూపుముి అని యడీిగను, అత; 
డును గొతముండున్న వీధి మార్హము 'జెల్పి పంపెను, 


. అఆ బాహ్మణుండు గాతముసింటికి వచ్చు సమయము 
నకు సరిగ గాతముడును తాను చంపిన కొంగల నెల్ల కావడి 
గట్టి నెత్తురు బొట్టులు నిండిన మేనిశో ధృతాయుధుం డై 
వచ్చెను, అతిథిగా వచ్చిన (బాహ్మణుండును గాతముండును 
ఒక 'యూరివానే, పూర్వమితులే కావున ఆస్మద్బావా గుండు 
మనువ్యాద (పాయు డగు గాతముని గుర్తించి “గాతమా! 
నీవా యీవృత్తికి వచ్చితివి : పీ కులగారవము మహివుము 
దలంపవై తివి గదా, నీ తల్పీదండులు ఎంతటి సదాచార సం 
పన్నులో ఎట్టి శీలముగల వారో మజచికిని గదా. భూతదయ 
[పథానముగాం గల (బాహ్మణకులమునం బుట్టి యీ జీవహింస 
చేయుట యేమి? ఈ మాంసభతుణ మేమి? ఈ శూూ|ద్రవిధవా 
సంగమమేమి * మూడు దినములు సంధ్య వారువని వాడు 
శూద్ర (ప్రాయుండని పమాణము లుండ సీన్ర సంధ్యవార్చి 
గాయ(తీ జపించి యెన్ని సంవత్సరములాయెనో కదా! నిత్య 
క రాజ్రనుష్టానము పీటం గలివితివ్‌ి, (బాహ్మాణవృ త్తి పదటం గలి 
ఫీతీవి, భూతదయ బూూదిచేసితివి. ౨ాజషకసులం జేసిన సుక్క 
తముచేతన్లో (బావహ్మణజన్మమూ గలు నునసాతలంపక ఖంగారు 
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వంటి కులమును పాడుచేసి వాపార్టనము య భేచ్చముగా. 
వేనితివిగ దా. మితమా ! నిన్ను. జూచిన నాకు పట్ట రాని 
దుఃఖము కలుగుచున్నది. ఇప్పుడైనను కులము శిలముదలంచి 
దయవహించి యావాసము వర్షింపుము అని చప్ప నతెండు 
దూఃఖుతునట్లు లె “మతమా ! వేదము లభ్యసింపక పోయితిని, 
ధనమైన సంపాదింతును గాక యసి యిటకు వచ్చితిని, నీవు 
నాకు బుద్ధిచెప్పి తివి. సీతోపాటు నేను వచ్చెదను, ేపు 
-ఈ|గామము వదలిపోదము. ఈ రాతి నా యిచ్చు పదార్గము 
పండో కాయో యె-దైన (గహించి యాంకలి దీర్చుకొని 
స్నిదింపుము, అని యెంత వేండుకొన్నను శుధచే (ప్రాణము 
వోవునట్టుండినను వానిచేతి సరెన (వేలు వేసి యంటక యా 
ర్యాతి యట్లో గడవీ జూతిచండాలు నమ్మువచ్చును గాది కర్మ 
చండాలు నమ్మరాదు. పీసితోడం బోరాదని తలంచి యుద 
యమునకు ముంబే యూరువిడిచి యాయన(తోవన ఆయన 
పోయెను, 

భార్యను సంతోష పెట్టుట ధనము సంపాదింప గాత 
ముండు బయలుచేజీ కొంతదూరము పోయి వాణిజ్యము సిమి 
త్రము సము[ద తీరమునకు. బోవ్రుచున్న బిడారువారితో. గలిసి 
కొంతదూరము పయనసించెను, ఇటుపోన్సచు ఆ బిడారు ఒకనాం 
డడవిలో దిగను, ఆ రాతి యడవియేనుంగు ఆ గుంపు పడి 
నాశము చేయుచుండ గాతముండు భయపడి దిక్కు. తెలియక 
పోయిన బే (తోవగా నుత్పరడిశ గాం బరువెల్తను, ఇట్లు పరు 
నెత్తి యాత్రోవన మజియుం గొంతదూరముపోవ పూచిన 


నాలుగవ భాగము, %3 


కాచిన చెట్లచే నిండి సువాసన గుమాయించు తరువులు గలి 
గిన బయలొకటి యతసికి గోచరించెను, డాని నడుమ దిక్కుల 
నందుకొనం బోన్రచున్న కొమ్ములతో నిండి గొడుగువలెనై 
మిక్కి-ల రమ్య మైన యొక మజై చెట్టు ండ బడలిన వాడు కావున 
డాన్ని కింద చల్లని గాలి పీచుచుండ న్నిదపోయెను. సూర్యు 
డును అ సమించెను. 

అప్పుడు కళథస్ధపముని మి తుండును (బహ్మమి(( | తుండును 
మహో ప్రాజ్ఞండును త్రీమంతు(డును రాజధర్ము:డని (ఖ్యాతి 
వహించినవాండు నగ్గు నాడీజంఘ ం6 డను గృ ధరాజు (బహ్మ 
లోకమునుండి తన యునికి పట్టునకువచ్చి యా వృతము,[్షింద 
నిదురించు | బొవాణుని జూచి యతిథి లభించె నని సంతసించి 
వేచి యుండంగా నతండును నిద లేచి పొంత గార్చుండి 
యుండిన గ్రద్దజేసిజూచి యూరో రోస్టిపడి యాహోరార్గ మై 
దానిని జంపందలం చెను, 

_బాహ్మణుండు నిద్దుర లేవగానే రాజధర్ముం డతనితో 
నిట్లనియె. సీ జం దెమును బట్టి నీవ (చాహ్మణుండవని తలచు 
చున్నాను, సత్యమేని నీ వవరు ఎందుండి యిటకు వచ్చితివి! 
చెప్పుమనిన అతండును అచ్చెరువుపడి నేను గాతము(డను 
(చావ్క్మూణుండను, మధ్యరాష్ట్ర )వాసిని. ఆహోరము లేక డస్సి 
యున్నాను, అనినమాటలు వినినతోడచే రాజధర్కుండును 
గంగానదియందలి బలిసిన చేపలను దెచ్చి యతనికిచ్చెను. 
వాండు డానిని భుజించిన యనంతరము పూలతోను లేత 
యాకులతోను నిండిన కొమ్మలను రెమ్మలను చెచ్చి యత 
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నికి శోయ్యగుదిర్చి యిచ్చి యిందు సుఖముగ న్ని దింపుమని జెప్పి 
పరుండిన యతనిలో నిట్లనియె. “అయ్యా! నను కస్య పునకు 
దామాయణియందు? బుట్టిన వాండను. న్‌ వేమికార్యమున శె. 
ఎచ్చటికి. బోవుచున్నావు? తెలియ( చెప్పితివేని నాచేనైన 
సహాయ్యము చేసెదను” అనిన ఆగొౌతముం డిట్లనియె, “బకోట 
వల్లభా! చేను దర్శిదుండను, ధనాన్థినై సము[దతీరమునకుం 
బోవుచున్నాను” అనిన రాజధర్ముండు ోగాతమా! వంశ 
పారంపర్యము వలనను, దె వకృపవలనను, కష్టించుటవలనను, 
మితుల వలనను, విద్యవలనను, బుద్ధివలనను, అర్థసిద్ధియగును, 
చేను నీకు మితుడ నైతిని, సీవిక విచారపడకుము. నీకు 
ధనములభించు సదుపాయము నేను జెప్పెదను, సుఖముగ 
నిశ్చింతముగ నిద్రపొమ్మనిన నతండును నిదురించియుదయమున 
లేచి వయాణమునకు సిద్దపడియుండ నాడీజంఘుం డతనితో 
నిట్లు వచించెను. 


“బ్పి తుడా! చక్కగ నీ తెళున్రన మూండు యోజన 
ములు పోయితి వేని యందు మేర్మువజమను పురముగలదు, 
దానినే కొందజు మన్నువజమనియు నందురు. ఆ పురివిభుండు 
విరూపొముండను రాతుసుండు నా హితుండు, అతని యొద్దకు 6 
బోయి నేను బంప వచ్చినవాండ వని చెప్పుము, నీ కోరిక 
యతండు నెబివేర్చును,” అనిన నతండును దహౌయ్యపతి 
చూపిన బాటనబోవుచు [తోవయందుంగల ఫలముల నార 
గించుచు సంతుష్టుడై విరూపాతశ్షునురముం జేరి తనరాక 
యతనికి6 జెప్పిపుచ్చెను, ఆ రాపేసరాజు వెంటనే సేవకుల 
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బంవ్‌ గృహాములోనికి తోడి కేపి చి మి తుసి సి|త్రు (కు గదా 
యని బహూకరించి యాసవమిడి్‌ మి,తమా'!' నీ చేయూంరు? 
ఏడి కులము ! ఎంకవణు కధ 
ఇవాగి వా యసిన బక వాపమువకు శు పడప. సా భష 
_బాప్య్మాణుం డసత్యమాడ భయపడి “నేను. నుధ్య దెశమున 
జనించిన వాడను, శేబరాలయము నా నివాస గామము, 
పునర్భువగు శూ దన్తీ నాభార్య. చేను Ses వచిం చితిని 
అని, చెప్పెను. ఆ మూటలు 

“క్‌ు “శప నున స్నా యు. పు చావ్మాణ 
5 సని మాకును గాండు, 
న అందు విధ వ వీనికి / క పరను పపిత్రుం 
డగు నా మిత్రున కీ దుష్ట చరి, తుం జెచ్చట లభించెను, ఇప్పుడు 
చే నడి విచారింపరాదు. నామిహుసి మి తుడు నామ్మి తుంటే 
కదా, ఈతనిసి సత్క-_రింపవలనినడి నాకు విసి, ఈ దినము 
కా ర్రీక పూర్ణిమ. "వేయిమంది [గాహ్మణులకు సమారాధనము 
చేయుచున్నాను. వారితోపాటు సీసిసని గారవించెది” నని 
తలంచి యందటికు బంగరు పళ్లెరములలో వ।డసోచేతము గ 
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భోజన మిడి వారు మోాయంగబంత ధనమిచ్చి (బాహ్మాణు 
లారా! ఈ దినము మ్యాతము పూకు నా శాతసుల వలన 
భయము లేదు, నూరో్యోదయమునకు ముంచే మోరు నా పొలి 
మేర దాటి పొండు. అనిన వారందజు ధనము మోసినంత 
గొని శ్రీఘముగ ఆ యూరువిడిచి పోయిరి, 

(£) 
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గాతముండును ఆశదీర తాను మోయంగలంత ధనము 
గైకొెని మరల నాడీజంఘుండుండు వృతుము నొద్దకు వచ్చెను, 
రాజధర్ముండును అతనికోరిక నెజపెజుటతె తానును తుషుండై 
బడలిన యతని [శమముపాయ ఉఅక్కలచే విసరి కడుపునిండ 
నాహోరమిడి యడవిమృగముల బాధ శేకుండ చెగడువేసి 
యా రాతి యతని మొద్ద నె పరుండెను, 


అప్పుడు గౌతముం డిట్టు లాలోచించెను లోభ 
మోహములచే నేను మూటకట్టుకొనిన ధనమో . మోయ 
శాసిచై యున్నది, నేను పసయసింపవలసిన దూరమా విశేమీంచి 
యున్నది, [తోవయం దాహారము దుర్లభము, దీనిని బాట 
నొక చోట నుంచి యాహోరము వెదకం బోవుద మనిన దీని 
నెవ్ష రపహరింతురో. దీనిని మోసికొని యాహో రా న్వేషణము 
చేయుట సుకరముగాదు. దీనికి సులభోపాయ మేమని వాల 
సేపాలోచించి యాపాపవు (బ్రాహ్మణుడు “ఈ కొంగ 
చక్కగ బలిసి చియ్యపట్టి యున్నది, దీనిని జంపీతినా “రెండు 
మూడు దినముల కాహారమగును, దీని నిక్క_డనే పక్షము 
చేసికొని పోవచ్చును.” అని తీర్మానించుకొని సి డించుచున్న 
యా బకమునుజంపీ తెక్క._లు వీంకివై చి మంటయంనదు బక ము 
చేసి మాంసమును సంచిలో పెట్టుకొని థ్రీ ఘుముగ పయ 
నిం'చెను, 

అక్కడ  విరూపాత్రుండు రెండుదినములైనను తన 
యొద్దకు నాడీజంఘుండు రాకుండుట చరాచి చాల విణార. 
గ్రన్గుడై తనకొడుకును బిలిచి యిట్లనియె, పతా! నా 
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మితుడు రాజధక్కుండు నాయొడ్డకున చ్చి రెండుదినము 
లయ్యెను, ఇంతవరకొక నాడై న నతడు నాహెద్దకు రాని 
దినము లేదు, అతండు రామిని నా మనస్సు శోకవీడిత మె 
యున్నది. నివ్రపోయి యతని శ్షేమ మరసిరమ్ము. అతనినూతన 
మ్మితునందు నాకు సందెహము కలుగుచున్నది, గౌతముండు 
శమ్యుద్యబాహ్మణుండు, కుల్మభష్టుండు, అతని ముఖమున 
(బాహ్మణవర్పస్సు లేదు, ఇక గుణమా శూ దవిధవను మర 
గిన వాండు, పట్టివాసి నెట్లు నమ్మువచ్చును, నీవుపోయి 
సర్వము తెలిసి వేగిరము రమ్ము.” అనిన నతండు శ్నీఘుగమన 
మున మజ్జి చేరంబోయి యచట? బడియుండిన జెక్కలను 
జూచి నాడీజంఘుని వని గుర్తించి తండిమాటలు స్మరించి 
వృతాంతమంతయు మనస్సుసకు గోచరింపంగా విలపించి శాత 
ముసి6 బట్టి తెండని తేన భటులను నానాదిక్కుల కంపెను, 


వారును పరువుపాజీ మోయలేని బరువుచే మల్లగం 
బయనించుచున్న గౌతముని పట్టుకొని యతని సంచి కోధింప 
నందు మాుసమగపడ వాంబే (దోహియని నిశ్చయించి పెడ 
శేలుగట్టి తెచ్చి యందజు కలసి యతని నిరూ పాతునొద్దకు 
గొనిపోయి జరిగిన వృత్తాంతమంత యు ' బెలిపిరి, మిత్రుని 
మృతికి వితాపాక్షు(డు నంతఃస్రరము వారును అందబుహోయని 
యేడ్సిరి. తరువాత విరూపాముండు రావతనసులంబిలిచి యా 
మ్మితదోహిని, కృతఘ్నుని, పాపొత్కుని నాయెదుర నుండ 
సీయకుండు. వీనిని ముక్కలు ముక్కలుగం నటికి మోారెల్లం 
బంచుకొని తీనుండనిన వారందజొక్క మాటగా అయ్య యూ! 
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రాజూ కృతఘ్ను సిం దినుండనీయా మూాకౌాజ్ఞాపీంచెదరు! మేము 
మాంస భతుకుల'మెనను భోజ్యూభో జ్య విబారము వేసి 
వారమా* కృతఘ్నుని మాంసము దినునంతటి నీదులమా? 
మిత్ర దోపి మాంసమును డినునంతటి పాపము మేమేమి 
చేసితిమి! కావున మాయందు డయయుంచి ఏనిమాంసమును 
మజణియన్వనిశైన నిండు” అనిన నటులైన వీని ఖండించి 
దన్యుల కిండని రాజు చెప్ప రాతుసులు వానిని తునకలు తున 
లుగ నజికి చోకులకీయ వారును ఈ పాపపు _బాహ్మృణుని 
మాంసము మాకేల? వలదనిరి, అన్నై న వీని మాంసమును 
కాకులకు (్రోద్దలకు వేయు(డసి రాజు చెప్ప రావసులశ్లు 
చనెరి గాని కాకులు గద్దలు దవారమువ6 జూచి తెలంగి 
పోయెనేకాని దాని నొకటియెన ముట్ట లేదు. తుదకు చీవులు 
పురుగులు ఈంగలైన నంట లేదు 

నిరూపొక్షుండు' తిన మి తువకు సంస్కారము చేయం. 
గోరి ఆ మాంసమును జెక్క_లను ఎముకలను చితిపై పేర్చెను, 
అప్పు డ్‌ంమునాపై కామభేమను దానిపై పాలు గార్చంగా 
నొడీజంఘుండు మరల బతికి తన్ను, జూడవచ్చిన యిందుసి. 
జూచి తన మి తుని గొతముసి |బతికింపం గోలెను, అందం 
డతని నశ్తు (బతికించి పోయెను, తమకుం గీడుచేసిన వారికిని 
సాధువులు మేలే చేయుదురు, 

ఈ (భష్ట (నాహ్మణుండు ళూద విధవయందు సంతా 
నముః గాంచి దీర కాలము నరకముపాలగుం. గాక యని దేవ 
తలు గౌతముని శవీంచిరి, పాపమును దేవతలు సహింతురా! 
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గాతముండును మరల ధనమును గొని తన యూూరిక్షిం 
బోయి శూ దరండ యందు బిడ్డలం గనుచు నుండీ చచ్చి ద్‌ర్హ 
"కాలము నరకము సాలాయెిను, శూ! జాసంగమము చేయు 
_బాహ్మ్యణుని గలి యిది, 


కరాహాలుతాందనన్‌.. నిరుకరగానా కనడ 


ర. అంబరీవ Nan 


అంబరీషుడను నాజు పరమ పుణ్యాత్కుండు. భగవం 
తునియందు మిక్కిలి భక్తీ గలవాండు. (వతములను నిష్టతో 
సలుపువాండు సదాభార సంపన్నుడు. _పజలయం దత్యం 
తానురాగము కలవా(డు. లోకులందటు నతనిని తం డివలెనే 
కొలుచు చుండిరి. ఆయన సరషకాల సర్వావస్థలయందు నారా 
యణ నారాయణ యని ఛ్యానము చేయుచు (బపంచ 
ముంతేయు విష్టుముయము గ జూచు చుండుటచే విష్లు వాయన 
భక్తికి సంతోవీంచి యాయన రకుణార్థము తిన చక్రము 
నిచ్చెను. అది యెవరు పాపములు చేసినను వెంటనే దండిం 
చుచు రాజ్యమున ధర్యహోని లేక యుండునట్లు కనిపెట్టి 
వ_రించుచుండెను, 
తన గుణములకు సరిపోవు గుణములు గల. భార 
తోడ నా మహారాజు ద్వాదశీ (వతము నొక సంవత్సరము 
జరపెను ఆ వతాంతమునం గా ర్తి మాసమున మూడు 
రాతు లుపవసించి యమునానది యందు స్నానముచేసి మధు 
వనమున మహోభిపేశముచే వారిపూజ గావించెను. మందల 
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కొలండి గోవులను (బాహ్నణులకు దానమువోసి యనేక 
భూసుకులకు భోజనమిడి తాను పారణముచేయ యత్నిం చెను, 
ఆ సమయమున దుర్వాసుండను మహాముని యతిథియైవచె ను 
రాజును దుర్వాసుని. దగువిధమునం బూజించి భోజనమునకు. 
బిలిచిన నతం డంగీకరించి యిదో స్నానము వేసి వ చ్చెదనని 
చెప్పిపోయి యేటిలో జపము జేయుచు గూర్చుండెను. ఎంత 
సేపె నను ఆయన రాండాయెను, డ్వాదళి యర్గము'సహూూ రము 
సిలువయున్న దనంగా బారణము సేయవలయును, ఆ సమ 
యము మించిపోను నట్లుండెను, సమయమున _పారణము 
చేయని యెడ వతభంగ మగును. దైవమా! యీమిగతి 
యని చింతా క్రాంతు. డై ( బాహ్మణులను జూచి రాజిట్లని యె. 

మహాత్కులారా |! _బాహ్యాణుం డతిథధియై వచ్చిన భోజ 
నమునకు. బిలిచితిని ఆయన వచ్చెదనని స్నా సమునకుంబోయి 
యింతేమట్టునకు రాడయ్యెను, చ్వాదళి మోతీపోవు చున్నది, 
భుజింప రాదు. భుజింపకుండరాదు, వడి కర్తవ్యము € అనిన 
వా రిట్లసిరి. 

రాజూ ! నీన్ర జలపొారణము వేసీ యూరకుండుము, దాని 
వలన |వతహోని భయములేదు. అతిథి వచ్చిన వీమృట ఆయ 
నతో నారగింపుము. అతిథి నవమానించిన దోవము రాదు. 
అనిన రాజు నశ్లై గావించెను, 

తరువాత నెంత సేపటికో దుర్వాసు(డువచ్చి యంబ 
రీషుండు జల పారణము చేసెనని తెలిసికొని కోపచేమండిపడుచు 
గుడ్గెజ్ణనేసి పండ్డుకొజుకుచు నిట్లనియె, 
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ఓరీ శాజాభమా ! నన్ను నీవు భోజనమునకు బిలిచి 
సీ 'వెట్టు ముందు గతికితివి? అతిథిని భోజనమునకు. బిలిచి 
ముందుగ భుజించు నీచుని నిన్ను దక్క లోక మెజుంగునా ? 
నేను వచ్చులోపల నీ కాశలిచేం (బాణము పోవునేని నన్నేల 
వీలిచితివి * సీ భు క శేవమా చేను డినవలయును? నేనన నీ కింత 
యలత్యు మేలయ్యె ! రాజనని నీ కింత గర్వవమా |! చూడుము, 
నిన్ని పుడు భస్మము చేసెద నసి యతం:జెంత (ప్రార్సించినను వినక 
యొక జెడ సెజీకి మంత్రించి యతనిపె 6 (బయోగించెను, అది 
యును మహాశ క్రీయై యంబరీషునిజంపం బైపడి వచ్చెను, 


దుర్వాసుడు పోవువోకలుచూచి నారాయణమూర్తి 
యాయన పై. దన చక్రము నంపెను, అది శతకోటి నూర్య 
రళ్కులచే వెలుంగుచు _గక్కున వచ్చి దుర్వాసుడు [పయో 
గించిన శక్తిని నజుకి యతసినే చంప మి.దికీ వచ్చెను, దానిని 
.గని దుర్వాసుండు వెబిచి పరువెత్తసాగను, చక్రవుతని వెన్నం 
శును. అతండు స్వర్దమునకుం భ్‌ స్వర్షమునకుం, గైలాస 
మునకు బోయినం గ లాసమునకు, సత్య లోకమునకు. 
బోయిన సత్య లోకమునకు  చాతాళమునకుం బోయిన. 
బాతాళమునకు వెనుకొని పోయెను. అత(డు సము[దములోం. 
దూణి నదియును సము[దములోం దూజణెను, ఆకాశమున శెగ. 
(బాంక నదియును (బా౭శకెను, ఏమీ చేసినను విన్లుచక్రము 
_ వదలక తన్ను. జంపుటనై రాంగా శివుని శరణముచొచ్చెను. 
(బహ వాదములపైం బడెను, వారు విష్లుచృక్రమునకు మే 
మడ్డము కాంజూలము బొమ్మనిరి, ర్రంతేదూరము పరువెత్త 
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న్‌యక యెప్పుడో చక మతనిం జంపీయుండునుగాని రాముని 
బాణమువలెనే విహు చక్రము పరువెత్తు వారిని వెనుక 
నుండి చంపదు, ఎదురుగా నుండియే చంవవలయును, కావున 
నతడు నిలుచువజుకు వెంటనంటి పోవుచుండెను. దిక్కులు 
గానక దుర్వాసుడు కడపట వైకుంళలోకమునకుం భోయి 
పాహీపాహి |పభో! యని యఆజచుచు (స్త్రీ మన్నా రాయణు 
పాదములపై6 బడెను, భగవంతు: డతని లెమ్మని యాజ్ఞాపించి 
యిట్లని యె, 


శీరి గర్విఘ్రుండా! క్‌ యోాగగర్యము నిన్నిట్లి దుస్థితికి 
చచ్చెను, మూధు డా! యోగవిద్య ను గారడివిద్నంగా'. జేసి 
నీచకార్యముల శై విసియోగింప నెంచితివా? నీవిద్యలు భక్తుల 
యందు బనిచేయంగలవా? నాభక్తు లిట్టి కుద విద్య లచేం 
'జెడువారని తలంచితివా! అతని (వతముః 'జెరుపం దలపెట్టుట 
గాక యతనిని జంప నెంచితివా! స సత్కార్యమునకు భగవయ్కైం 
కర్యమునకు విభ్నుము చేయువానిని వాసిపొప మే చంపక విడు 
చునా+ కామ కోధముల జయింప లేని నీ తపమేల కాల్పనా! 
నీవ మరల నంబరీషు నొద్దకుంబోయి యతని శరణు వేడుము, 
అతండునిన్ను గాపాడును, నా కపరాధముచేసిన నేను సహీం 
తును గాసి నా భక్తుల కపకారము తలపెట్టువారిని చేను 
సహింప(జాలను. నే గెందో యెన్యరికిం కానరాక యుందు నని 
తలంచువారు మూథులు, ఐహిక వాంఛ లన్నిటిని వదలి నేనే 
పరమదిక్క_ని నన్నెభజించు నాభక్తుని వెనువెంట గోవునెంట 
పోవు కోడెనలెనుందును. నా తేజమే భక్తులయందు నావే 
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నించియుండి వారికపకారము గావించు వారికి గీడుగలిగించు 
చుండును. నా భక్తు లపరాధుల పట్టను గరుణయే తలంతురు 
కావున నీవు శ్నీఘమునం బోయి యంబరీషు శరణు చొరుము, 
అమ్మపోభాగుండు సన్ను రవ్నీంచునన నతండు పరువునంబోయి 
యంబరీవుం జేరి యధభిమానము వదలి యతని చరణములు 
పట్టుకొని పాణభికు యిమ్మని వేడుచు లేవకున్న నమ్మహోను 
భావ్రండు (బాహ్మణుండు తన పదములు స్పృశించెనసి భయ 
పడుచు 'విమ్థుచక్రము ననేక విధములం _బార్జించి యిట్లనియె, 
ఆ. “ఏ నమస్క-రింతు నింద శా(త్రవ ధూమ 
శీతువునకో ధర్మ సేతువునకు 
విమల రూపమునకు విళ్వగోపమునకుం 
జ్యక్రమునకు గు ప్తళ(క్రమునకు, 
ఆ. విహితధర్మమందు విహరింతు నేనియు 
నిస్టమైన (ద్రవ్యమిత్తు నేని 
భరణి నురుండు మాకు డైవతం బగునీని 
విప్రునకు శుభంబు వెలయు. గాక.” భాగ, 


అని వేడిన. జ్యకము మునిని బాధింపక చసియెను. 
అంత దుర్వాసుండును అంబరీషుం ెక్కు. తెరంగులం గొని 
రూాడి భక్తులనింక చేయరాదని బుద్ధి తెచ్చుకొని వోయునూ, 
అంబరీషుండును దుర్వాసుడు భుజించిన తరువాతం దాను 
భుజించి (వత ముసాంతము జేసెను, 





(5) 
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౫, హరిభ క్తులకు. బరాభవము చేదు. 


దుర్వాసుం దొకనాండు దుర్యోధను నింటికి అతిథియై 
వచ్చెను. దుర్వాసను డతిలోపనుడని యు, కోవీం చెనా శపించి 
సిర్మూలించు ననియు, అన్ముగహించెనా యెంతణి మే.లలెనం 
జేయు మహో తపస్పంపన్నుండనియు దుర్యోధను జెజుంగును 
ఆ సమయమున పాండవు లరణ్య వా సము య స 
దుర్వాసుని దయ సంపాదించుకొని యతనిచే శవింపం చేసి 
పాండవుల నిర్మూలింపం దలంచి దురో్వోధనుండు ముసీందు 
ననేక విధముల చేవించు చుండెను. 


దుర్వాసుండో “ చేను [గామాంతరము పోయి పడి 
దినములకు వచ్చెదను ? అచి చెప్పీపోయి మణుసటినాం డుద 
యముననే వచ్చి “నా కాశలి యగుచున్నది, నాకీతణమున 
ష్యడసోవేతముగ నాహోర మిడుము” అని కోరును, సర్వకాల 
సర్వావస్థలందును సర్వము సిద్ద యుగ నుంచుకొని యుండు 
దుర్యోధనుండు అడిగిన వేళకు నడిగినట్లు సర్వ మతనికిం 
దృప్రిగ నొనరించు దుంజెను. ఒకనాడు జేపు వచ్చెదనని 
మాపువచ్చును. వూపు వచ్చెదనని జేపు ర ఒకనా. 
డర్ణరాత్రమున వచ్చును, ఒక నాండు చేసి యుంచిన శొక 
పోకాదు లొకటియు బాగుగ లేదు, నా కిప్పుడు వేటుగ వండి 
పెట్టు మనును, వేడి యన్నము పెట్టినం జల్లాగిన యన్నము ' 
కావలయు ననును, ఈ (పకారముగ నన్ని పనులలోను ననేక 
విధముల దుర్వాసుడు దుర్యోధనుని పరిశీంచి చూచెను, 
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ఎందును మోసపోక దురోోధ నుండు సర్వ పిధముల నతనిక్షి 
పరితుస్హి యగునటులు పరిచరించెను. ఇట్లు కొ తే కాలము 
Heer pan ప సంతసించిన వాం 
యతసిని జూచి “దురో్యోధనా ! నీ సేవకు సంతోషించితిసి. 
సీవ్ర కోరిన వరమిచ్చెదను, కోరుము” అనెను, దుర్యోథనుం 
డంతకు ముండే యాలో చించుకొస యున్న వాయడు గావున 
నమ్మునీందుఏ పాదములంటి (మొక్కి, సవినయముగ 
“మునీంద్రా ! మోరు సంతోషించుట క కంశు నా కేమి కావల 
యును. నేను మో కృపవలన సమసె = క్ట లనుభవించు 
చున్నాను, మిాయట్టి వకు “వరము కోరు మనిన వల 

దనుట బాగుగాదు. కావున నాయందు దయగల దేని మారు 
మోశ్‌హ్య స సహ సముతోం 'బాండవ్చుల యొద్దకుంబోయి కాన్ని 
దినము లతిథులె యుుడవలయునని వేడెద “ిదిర నా కోరు 
వరము అస ముకుళితవాస్తుఃడై. సిలువ బకుటయు దురాషసుం 
డట్టులే కానిమ్ముసి యతసి సాళిర్వదించి "వేయిమంది శిష్య 
లతో ధర్మ్శరాజున్న యరణ్యమునకుం బోయి ోధర్శనందనా ! 
నేను నా వేవురు శిష్ష్యులు ఆంకలిగొని యున్నారము. బిక్ష 
మయుసంగెాదవా?) ” యనెను కుంతినంద నాగజుుడును అమవహో 
మునీళ్వురుస్‌ చరణములమై (వాలి “లోకో త్తరుండగు మావంటి 
యతిథ్‌ వచ్చి భిక్షు వేండిన లేదను నంతటి పాపాత్కుండనా ఈ 
దినము. సుదినము. నా జన్మము పావననుయ్యెను, "అని యనేకి 
విధముల నుతించెను, దుర్వాసుండును సహ్నస్త శిష్యులతో 

స్వానొర్థము నదికిం బోయెను, 
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అప్పుడు మట్టమధ్యాహ్న మయ్యెను, అంతకు ముందే 
వేయి _(బౌహ్మాణులకు , నన్న చాన 'మొనర్సి ధర్భరాజు నిశ్చీం 
తముగ. గనూర్చుండ్‌ యుండిన వాడు, (చాపదియు సూర్యు. 
డిచ్చిన ప్మాతమును గడిగి శుద్ధిచేసి యుంచెను. ఆ పాతము 
సూర్యుని కరుణచే లభించినది, ఎంది ై న నొకసారి వలసిన 
పదార్థములన్ని యిచ్చు నే గాసి రెండ వమాజటిచ్చునదడి కాదు, 
ఇదంతయు. చెలిసియు ధర్మరాజు |చాపదిసి బిలిచి జరగిన 
వృత్తాంతము. చెలిపీ యేమిచేసెదవనెను, పాపము! ఆమె 
యేమి చేయును, పిడికెడు గింజలె న నుండినంగదా వండును, 
అటసి యా మహాపతీ(వత భయపడక పతికి ఛై ర్యముచెప్పి 
వంటబింటిలో సికిం బోయి (శ్రి) కృష్ణ భగవానుని దలంచి 
చేతులు మోడ్చు యిట్లు ధ్యానించె చను “కృష్ణా ! నా పాలిక 
దండ్రివై నను, దల్లిఫై నను, దోడంబుట్టునెనను, దైవమైనను 
సీవే, సర్వమునకు నివే కలవసి నమ్మి యున్న దానను, ఆ నాండు 
నేయసి వ్ర ములిచ్చి నామానము కావాడితివి. చేడు 
వండని యన్నమిచ్చి నన్నును నా పతులను రవ్నింపవలయును, 
సత్చాాతమగు (బాహ్మణుం డాంకలి గొని యన్నమడిగిన లేదను 
వారికంకు సర్భాగ్యు లెవరు. ఈ భారము గృహిణి దై 
యున్నది. ఇప్పుడు చేను తాక పాకము లవురింపక వోయితినా 
యా పరమ కోపనుండు నా భర్తల శపంచును, అపదుద్ధారకా!, 
| దీన జనరతుకా! నన్నీ యాపదనుండి రతీ ంపుము"” అని 
యనేకవిధముల నిశ్చంచల మైన మనస్సుతో భో క్రిశోం 
(బార్గించను, 

రు 
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భక్తుల (_పార్థనల నెప్పుడును భగవంతుండు నిరాక 
రింపండు, కావున వెంటనే యా వంటయింటిలోం గృృ్లు 
ఉామెకుం _బత్యతమై “అక్కా! అక్కా! నేను మిక్కిలి 
యూాంకలిగొని ద్య్వాారకనుంకి వచ్చితిసి, అ(కలికిం దాళంజూలక 
బావలశోం గూడ మాటలాడక చక్క_సిక్క_డకు వచ్చితిని, 
నా _పాణము రకీంచు భారమునీది” యని యాశలిచేం 
దల్లడిల్లు వానివ లెం 'జెన్చలలోం (బాణము లున్న వానివలె 
నీరెలుంగుతో నెండిన Seen నాలికతో? దడుపుచు మాట 
లాడెను. (చౌపదియు “అన్నా ! పాత్రములస్ని యు గడిగి 
వె చితినే, ఒక మెతు కైన లేదే, నే నేమిచ్చి సీయా.కలిద్‌ ర్లు” 
న నెను, కృష్ణుండును “అక్కా. ! నీటికడ్డముగ నొక మెదువైన 
జూలును, ఒక కరూర బద్ద మయొనం జాలును, నీవు కడిగియుంచిన 
పాత్రములందు వెదకుము, ఏదైన పొరపాటున నైన నంటు 
కొని యుండదా, అదియే బాలును అనెను. (చౌపది 
తానెంతో యాచారవతి ననియు గృవాపాత్రము లన్నియు 
శుచిగ మైల యేమ్మాతము లేకయుండునట్లుంచు కొని యుండు 
వాన ననియు గర్వముకలది, ఆ గర్వముతో “అన్నా ! నేను 
కడిగయుంచిన పా్యాతములందు అంట్ల మెదుకులు కూరలు 
నుండునా ? వెండి పాకతేములవ లె చేను [తోమి యుంచిన 
దానచేి' యనెను, కృష్ణుండు కేలగన్ను లతో “అకా! 
ఎట్టివారికి పొరపాటుండును, చూచిన దోషమా! లేకపోయెనా 
న యదృస్థమిం తె యనుకానెదను, నీకు భబూచుట కష్టము 
"లేకున్న ననుమాచెదశు. ఆ పా(త్రమిటు చెమ్మ చెను. (చాప 
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దియు “నామాట యసత్య మే మా నీవే చూడుము” అని 
పాతమంది చ్చెను, క మండు దాని నటులిటులు దిప్పీ “సోదరీ! 
ఇదో యీ యాకుకూర యంచున నంటుళొన్నది. నా పుణ్యము 
నేడు మంచిది. |బతీకికిని, అది నాచేతిలోం బెట్టి యిన్ని 
నీళ్ళుపోసి నా (ప్రాణము సిలుపుము అనెను. (చాపడికి 
గర్వభంగ మాయెను, ఆమెయుం జిన్నపోయి యా యాకు 
కరూర కృష్ణార్పణమని కృషమ్లుని చేతిలోనుండి నీళ్ళుపోసెను 
ఆ భగవంతుడు ఆ సీళ్లు (దాస్‌ (| (కేవీ “అక్కా! నీ బుణ 
న (బతికితి” ననిచెప్పి పాండవుల యొద్దకు బోయెను, 
(చాపదియుం దనకు గలిగన యవమానము దలంచి నిషళ్ణు 
రాలై యుండెను, దుర్వాసుసి వృ తాంతము ధర్మరాజు 
కృష్ణునితో జెప్పెను. కృష్ణుండును అట్టి మహాయోగెకి న్‌వు 
ఛివచేయవలసిన బే, వాశేటికిం సేయు కూల6 దడవయ్యెను, 
నకులా! నీవ పోయి . సళిమ్యు డగు దురాసుని తోడి 
తెమ్ము నెను, 


సర్వభూత మయుండగు వాసుదేవుం డెప్పుడు సంతుష్టి 
చందెనో యప్పుడే దుర్వాసునకును అతని శిష్యులకును గడు 
పులు నిండి కుత్తుక బంటులై ('లేంపులు వెలువడి  యూవిరి 
తిరుగకుండునట్టు లాయను. ఏటిలో స్నానము చేయుచు 
దుర్వాసుః డిట్టు లాలోచించెను, ఏమి యూ చితము! ఆంకలి 
యణంగెను, రుచిమంతెముతై న పదార్ల్షములు భుజించి నటులు 
(తెంపు పులు వచ్చు చున్నవి, ఇప్పుడు భర్య రాజునొద్ర కేమని 
పోదును ? ఒకరికి కాదు: ఇద్దబికుగాదు. వేయిమరదికి వంట 
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న "జెపి షు పోయి భుజింప కుంటినా ఇంత 

దార్గము వ్యర్థప చికినని యత? డేమి కోవీంచునో, అతండు 
ముహాభక్తుం గు, న. దక్కు_వయెన వెండుకా:డు, 
పోయి పరాభవ పడుటకన్న నచటికిం బోకుండుట మేలు, ఈ 
శిష్యుల కెవరిశైన నాశలి లేదా యడిగదనసి వారి నందజ 
వరుసగ నడుగంగా వారును బొట్టలు దడవుకొనుచు నాశలి 
లేదని చెప్పిరి, ఇట్లు వా రాలోచించు సమయముననే నకు 
లుఃడు వారిని బిలువ వచ్చేను, అతనిని దూరమందే జూచి 
దుర్వాసుడు పరునెత్త సా7ను, శిష్యులును అతదికంకి 
ముం'టే పరువెత్త సాగిరి, నకులుం డదిమాచి యేమిదియని 
యాశ్చర్యపడి “మునీం దా ! సర్వము సిద్ధము, భోజనమునకు 
' దయవేయులి డని యజచెను, అర విసి మజింత 
భయపడి కడుపు కుట్టుకూడ లకు పెట్టక యందజు పరువెత్త 
సాగిరి, “దుర్వాసా! మునీం్యడా! కృష్ణుండును వచ్చియున్నాడు. 
మూరు దయచేసి మా యాతిథ్యము గ్రహించి మమ్ము. 
గృ తార్థులం చేయవలయును, *” అసి నకులుం డజపవెను. 
కృష్ణుండు అనుమాట వనంగా నే గుర్వాసు(డు ల్ల (కంజచ్చితిని” 
అని శిష్యులతో నిక జాగుచేసితిమా వారు వచ్చి మనలను 
బట్టుకొని దండింతుగు. చెట్టున కొకండు గుట్ట కొకండుగ పరు 
వెత్తుడని చెప్పెను, అందణు మృత్యున్రనకు వెజచి పరువిడు 
ఫామరలోకమువ లె విచ్చలవిడి పరువెత్తిరి, నకులుం డంతయు 


40 ఆరక థాని ధి, 


కృష్ణ యుధిష్టురులకు. 'జెలిపెను, కృష్ణుండును దుర్యోధనుని 
కు(టయు దుర్యాసుసి రాకయు దాను వేసిన (పలి, కియయు. 


డెలిపెను, అందబటు కడుపుబ్బ నవ్వి కృష్ణు ననేక విధముల 
సుతించిరి. 

నకులుండు మరలిపోయిన తరువాత దు ర్వాసుండు వో 
సిలిచి శిష్యుల నందణు గుమి/గూర్సి కొని దుర్యోధనుని కుట్ర 
తన దివ్య జ్ఞానముచే డెలిసికొసి దుష్టుండా! యెంత కార్యము 
చేనితివిరా యని యతనిశే శపించెను, పరులంజెజటుపం దలంచు 
వాండు తాన చెడిపోవును, 


శ్రీ రామార్వ్సణమస్తు i 


కట్ట P/E న్‌ా hy 
Qe శ ఈ టట టో 
చట! 
జయత రాను న 
షం వ? 


చాత 
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ce టు టు! 
శ్రుకైలాన్‌ (ప్రింటింగ్‌ వర్కూ, గుంటూరు. 


శ్రీరామ సేవ, 


) వాసుదాస సా 


క్ల అొాొన్మ్యాడక్తారల్వమైయింన్నను 

'యోధ్య కాండ (మందరము) క్యాలికో బైండు ఎంఎం 9 0.0 
'రణ్య కాండ ప నే ఎంఎ ర్‌_ ర5_0 
ప్వీ_౦థ కాండ ప హ్‌ షే ఎర్‌ _ 0.0 
ం౦దర కాండ ఫి 13 . 8. 0_0 
ఎముతుహీత చర్య "బెండు 2 80 
డిభాగములు 2 ఒకొ్కొ-క్యాటి = 0-14-0 
1 కౌసల్యా పరిణయము . 1- 4.0 
అభ దావిజయము = 0-0 
0 కుమా రాభ్యుదయము క ae OO 0) 
Y కాళొవా చస్తే మాహాోత్ర ష్ట్రము = 1. 0-0 
సథమసోపౌనము (భా శ్రనిక్యచర్య) - 0- 2-0 
(తీయ సోపానము . 0. 4-0 
ఏ లంకొలం లుఫు = 0-40 
-నుమదాచార్యోప దేళము . 0. 4_0 
తోపబేళము “0. 4-0 
గవదా రాధనము sis మ 00 
వాస్యరత్నాకరము ((పనన్నా ను స్టానము) = 012.0 
రెండు కలిపిన క్యాలికే బెండు 2 80 
'కృన్లలీలామృతేము నాలుగుభాగములుకలిసి క్యాలికోబైండు. .. 10. 0-0 
-వి(త్రీ చరిత్రము “0. “50 
గామనశరీ( త్రము cto be 0. 
కుంతఆ చరితము 6.0 
పద భగవద్గీత " ర 
+ వాసుదాను జీవితము (తు, కామాక్షమ్మ a ee 
}రామనానుమాహోత న్ట్‌ము భట స £0. 
ంటిమిట్ట. రఘువీరశతీకము ne య. 
ల్పగిరి రంగనాయక శతకము 0:40 
శ్రకకదున్ల 3 శతకము . ఇం 0. క 0 
కర కాయీచీష్వ శతకము 0 జర. 


6మ్‌ువారి గ్రంథముల పటిక, 
ర 


పోళతనరత్న ములు క్యాలికో చెండు 
2 శేపరుతీ 
నుతి! త్రయము 
బాలక హిత చర్య 
కుమారహిత-చర 
కుమూరీహితచర్య క్ష్‌ 
పతి 
సతి 
గర్నిణి 
సులభవ్యాకరణము (1, 2, శ భాగములు మెండు 
వానామంతుని చరిత (1, 2 భాగములు (పతి 1కి 
వీతాజేవిచరే[క (1, 2, 8 భాగములు (ప్రతి 1కి 
నల-చరి(త్ర 
రు క్నాంగద చరి[తే 
ఆర్యకథానిధి 1 వ భాగము a ము(ద్రణము) 
స 4 భాగము.” Ft, 
క లత భాగ్‌” as we 
నారీధర్న ములు | య . 
హారిళ్చం[ద్ర చరితము 1౪. 
గురువూజూ విధానము న 
గేయరామాయణము ' లో 
కోదండరామ మా హాక్ల ఖు 
"చేవాలయ తత్వము 
శ్రీ వాసుదాసస్యామి ఆసనపటములు ఒక్కొ్క్క-క్కాటి 
శ్రి వాసుదాసస్యామి ఉద్యోగ నము 
శ్రీ వాసుచాస కీ నలు (తృతీయము(ద్రణము) 
వందనళతి + (దానశకేష. కృఠను) 
గోవిందదామోదర' సోత్రము 2) 
నుతీ త్రయము, దండక క్రేయము (వతి 18 
కస్ట మంజరి . 
హరినామ మహిమా: శతేకము ' 
కోధండరాము సాకూ ఈ్మా-రము (త్రివర్హము) 
నారాయణద్వయమంక్రమా రి. (ఫొటో 
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